
浙江传媒学院关于 2024秋季学期来华留学生开学报到通知

Registration Guide for 2024 New International Students

亲爱的 2024 级新同学：

Dear new international students:

你们好！

欢迎就读浙江传媒学院，恭喜你即将踏上人生新征程，我们将于十月与你相

见！现将新生入学报到相关工作通知如下，请仔细阅读。

Welcome to CUZ! Congratulations on starting a new chapter in your life, and we look

forward to meeting you in October! Please read the following information carefully and

register accordingly by the deadline.

一、开学前完成相关手续 Complete the procedures below before registration

办理入境签 Application for Entry Visa

1.带好本人护照、JW202表等相关材料前往当地签证办理中心办理入境签；

1. Bring your passport, JW202 form and other related documents to the local Visa

Application Center to apply for the entry visa;

2.预定相关入境机票（请根据报到时间对应安排相关机票）。

2. Reserve the flight ticket (Please schedule the air ticket according to the registration

time).

缴纳学费和保险 Payment of tuition and insurance

1.根据收到的邮件加入学校钉钉群；

1. Join the university’s Ding Talk group mentioned in the email .

2.根据通知要求完成学费、住宿费缴纳，购买来华留学保险。



2. Pay the tuition and accommodation fees as required and purchase the insurance for

studying in China.

二、报到注册 Registration

报到时间 Date & Time

2024.10.07 8:30—16:30

7th October 2024, 8:30a.m. - 4:30p.m.

报到地点 Location

浙江传媒学院钱塘校区生活园区 5号楼国际教育学院（报到前请务必确认学

费已缴纳完毕）

International Student Dormitory, School of International Education (Building 5), Living

Area, Qiantang Campus, Communication University of Zhejiang.(Please make sure that your

tuition fees are fully paid before registration)



现场报到所需材料Materials required for registration：

1.录取通知书 Admission Letter

2.护照 Passport

3.已购保险凭证 Proof of purchased insurance

4.二寸张片 4张 Four photos (2-inch with a white background)

5.护照首页复印件、入境签证页复印件各一份 Copy of personal information page

and the visa page with the entry stamp on the passport

。
三、公寓入住 Accommodation



1.报到时在宿管处确认本人宿舍号与床位；

1. Confirm your dormitory number and bed at the reception desk of the International

Student Dormitory.

2.办理入住手续；

2. Complete the check-in process for your accommodation.

3. 加入公寓群，熟悉楼内热水充值、洗衣房等相关事宜；

3. Join the dormitory's WeChat group and acquaint yourself with the procedures for how

to top up your hot water payment card, and other relevant dormitory affairs.

4. 公寓相关规章制度请在入寝后学习。

4. Please review the rules and regulations after checking in.

【温馨提醒】：每日 22:30 公寓楼即会关闭，请同学们自行安排好时间，尽

早回寝；如需外宿请及时联系相关负责老师请假，情节严重者将会按学校相关规

章制度进行处理。

【Please note】: The dormitory will be closed at 10:30 p.m. every day, so please plan

your schedule accordingly and return to the dormitory as early as possible. If you need to stay

out overnight, please promptly contact the teacher in charge to request permission. Serious

cases will be handled according to the university’s rules and regulations.

四、出行指南 Travel Guidance

1.到校交通 Transportation to the school

【杭州萧山国际机场】：拿到行李后根据指向找到地铁入口，可搭乘地铁 1

号线抵达文泽路后 B口出，直行约 10-15 分钟可抵达学校生活园区嵩阳苑门口，

入校右手边即为留学生公寓；

【From Hangzhou Xiaoshan International Airport】 : After getting your luggage,

head towards the metro entrance and take Metro Line 1. Exit at Wenze Road (Exit B) and



walk straight for 10-15 minutes to reach the entrance of Songyangyuan, which is the East

Gate of the dormitory area of the university. The International Student Dormitory buildings

will be on your right side after entering the gate.

【杭州东站】：出站后可根据地铁入口指向找到 1号线萧山机场方向，搭乘

地铁 1号线抵达文泽路后 B口出，直行约 10-15 分钟可抵达学校生活园区嵩阳

苑门口，入校右手边即为留学生公寓。

【From Hangzhou East Railway Station】: After leaving the station, find the direction

of Hangzhou Xiaoshan International Airport and take Metro Line 1. Exit at Wenze Road (Exit

B) and walk straight for 10-15 minutes to reach the entrance of Songyangyuan, which is the

East Gate of the dormitory area of the university. The International Student Dormitory will be

on your right side after entering the gate.



2.入校凭证 Campus Entry Pass

已附后，请自行打印填写。

Please find the attached document, print it out, and complete the form.

五、报到后需完成相关手续 Complete the procedures below after registration

1.入境体检 Physical Examination

主要用于办理居留签证，可前往【文三路 2 号】（地铁 1 号线凤起路转 2

号线沈塘桥路，B出口就能看到）进行体检，需在微信公众号【杭州国际旅行卫

生保健中心】中进行提前预约，选择【入境体检】，额外再加一个【毒品检测】

（现场可加），优选【发检】（有效期 6个月），体检当天需空腹，禁止佩戴隐

形眼镜、请勿佩戴金属饰物，本人身份材料需带好，支付宝、银行卡等付款均可。

- To apply for a residence permit, it is mandatory to obtain a "Certificate of Verification

of Physical Examination Record for Foreigners" from the Hangzhou International Travel

Healthcare Center (ITHC).

- Make an appointment in advance on the WeChat public account of Hangzhou

International Travel Healthcare Center【杭州国际旅行卫生保健中心】. Select the "Entry

Physical Examination" and add "drug testing" (on-site testing available). Additionally, opt for

a "hair check" (due to be valid for 6 months).

- Fasting is required on the day of the physical examination, wearing contact lenses and

metals is prohibited.

- Please bring your identity documents. Payments through Alipay, bank cards and other

ways can be accepted.

- Reach ITHC [Wen San Road 2] via metro (Metro Line 1 Fengqi Road, to Line 2 Shen

Tang Qiao Road, Exit B).



2.居留签证办理 Application for Residence Permit

1）入校后根据通知要求拍照发送自己的护照资料页、签证页与入境章页发

送给指定收集人（开学后自行先拍好，等待收集通知即可，不用着急问！！！）；

1） Please send personal info page, visa page and entry stamp page on your passport in

photos to the in-charge person according to the notice after admission ( Please prepare the

photos and wait for the collection notice after admission! )

2）前往学校留学生公寓二楼学工办公室领取学校准备的相关签证材料（做

好会发送给各位同学，制作需要一段时间，等待领取通知即可）；

2）Visit the International Student Affairs Office ( 2nd floor of the International Student

Dormitory, Building 5) to collect the necessary visa documents prepared by the university.

(Please be patient with the collection notice as the preparation of these documents takes time,

the documents will be sent to all the students when it is ready.)

3）带好本人护照、签证公函、签证回访单、录取通知书复印件、返校证明

复印件、JW202表第 3联、体检报告原件与复印件等相关材料前往杭州钱塘出入

境办理居留签（入境 30天内需办理，请勿错过时间！！！）

3）Bring and prepare following documents such as Passport, visa application letter, visa

revisit form, copy of admission letter, copy of certificate of return-to-school, the original third

slip of Visa Application for Study in China (Form JW202), the original and copy of

Certificate of Verification of Physical Examination Record for Foreigners and relevant



materials to the Department of Entry & Exit Administration, Hangzhou Public Security

Bureau to apply for the residence permit.（The application for Residence permit should be

submitted within 30 days from the date of entry in China, please do not miss the deadline!!!）

地址：钱塘区下沙街道金沙大道 600 号东楼三楼；

Address: No. 600 Jinsha Avenue, 3rd Floor, East Building, Xiasha Street, Qiantang

District;

服务时间：周一至周五 9:00-12:00,13:30-17:00。

Service hours: Monday to Friday 9:00-12:00,13:30-17:00.

3. 中国手机卡办理 Application for China SIM card

带好本人护照、录取通知书与一卡通等相关材料前往校内中国移动，人数较

多可分流去办理（千万不要在校外酒店或听从校外学长学姐的话自行办理，校外

办理的卡都不是校内卡，无法使用校园流量！！！）。

Bring your passport, admission letter and campus card to the China Mobile service

center on campus to apply for a Chinese SIM card. (Please do not apply for a SIM card

off-campus. Off-campus SIM cards are not campus cards and therefore NOT ELIGIBLE for

on-campus data plans and campus network!!!)



4. 浙传资讯登录 CUZ Information System Login:

办好手机号后请第一时间将自己的手机号码上报给相关负责人员，待上报至

系统负责人后与该号码绑定的浙传资讯即会生效，生效后可进入【人像采集】页

面收集本人人脸相关信息以用于进出学校与宿舍，收集后待几天后会生效。

After obtaining your Chinese mobile phone number, please submit it to the CUZ

Information System as soon as possible. Your CUZ Information System account will be

activated after your phone number is linked to the system by the relevant personnel. After

activation, you can upload your facial information to the 【Facial Image Collection】 page,

which will be used for entering and exiting the campus and dormitory building. The activation

process may take a few days.

5. 中国银行卡办理 Opening a Bank Account in China

带好本人护照等相关材料前往中国建设银行办理，需提前电话预约，学校周

边有中国建设银行杭州钱塘分行与中国建设银行杭州金沙湖支行，可自行前往

（推荐办理中国建设银行的卡，后续方便学校发放奖学金！！！）。

Bring your passport and other necessary documents to the China Construction Bank

(CCB) to open an account. Please call in advance to schedule an appointment. The Hangzhou

Qiantang Branch of CCB and the Hangzhou Jinshahu Branch of CCB are conveniently

located near the campus. (It is recommended to open an account with CCB for convenience in



receiving school scholarships!!!)

6.其他注意事项 Please take note of the following

①请提前在支付宝或微信内换好足额人民币；

②入学后若发现任何因本人隐瞒而造成不良后果的情况将进行劝退；

③留学生须遵守中国法律法规和学校相关校纪校规，如有违反，将依法依规

严肃处理。

④如有特殊情况请及时联系负责老师冯梦醒(Maggie），电话：0571-86876711，

手机号（微信同号）：15868882459，邮箱：20200068@cuz.edu.cn。

① Please make sure to have sufficient Chinese currency (RMB) in Alipay or WeChat

accounts.

mailto:20200068@cuz.edu.cn。


② If any negative consequences arise due to the concealment of personal information

after enrollment, the student will be advised to withdraw

③ International students must adhere to Chinese laws and regulations and the

university's rules and discipline. Any violations will be dealt with according to the law and

regulations.

④ In case of special circumstances, please contact the designated teacher Maggie

promptly at the following phone number or WeChat: 15868882459, Tel: 0571-86876711, Cell

phone number:15868882459, E-mail: 20200068@cuz.edu.cn.

浙江传媒学院国际教育学院

School of International Education

Communication University of Zhejiang

2024 年 8月 17 日

17 August 2024

琴子
如果是要求足额缴纳学费，是不是翻译成一下表达更好？Please make sure that your tuition fees are fully paid before registration
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